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CHAPTER 37
AL-SAFFAAT
(182 VERSES)
VERSES 85 - 182
wr P a2

VERSES 85 - 89
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When he (Ibrahim) said to his (adopted) father and his people: ‘What is it that
you are worshipping? [37:85]
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Is it a falsehood - gods besides Allah - that you want? [37:86]

What are then your thoughts about the Lord of the worlds?’[37:87]
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Then he looked with a consideration among the stars [37:88]
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So he said: ‘I feel sick’[37:89]
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Ali Bin Ibrahim, from his father, from Ahmad Bin Muhammad Bin Abu Nasr, from Aban Bin Usman,
from Hujr, who has said the following:
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Abu Abdullah®"* has said; ‘Ibrahim® opposed his®® people, and faulted their gods
until he was brought to Nimrod™ to contend with him"®. So Ibrahim said: ‘My Lord is
He Who Causes to live and Causes to die’. He said: ‘I cause to live and | cause
to die’. Ibrahim said: ‘So surely, Allah Brings the sun from the east, so bring it
from the west’. Thus, he who committed Kufr was confounded; and Allah does
not Guide the unjust people [2:258]'.
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And Abu Ja'far*®™ said: ‘He®* faulted their gods, Then he looked with a
consideration among the stars [37:88] So he said: ‘I feel sick’ [37:89]. Abu
Ja'far®®"* said: By Allah®" he® was not sick, nor d|d he® lie. So when they turned
away from him® to attend to their festivities, Ibrahim® came to their gods with an axe
and broke them, except for the big one of theirs, and placed the axe around its neck.
They came back to their gods and saw what had happened to them, so they sald
‘No, by Allah®", no one has the audacity to break these except for the young man®
who had faulted these and keeps away from them’.
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So they did not find for him® a manner of killing more severe than the fire They
gathered the firewood, and fuelled it. When it came to the day in which he® was to
be burnt, Nimrod™ and his® army came out, and there had been built for them a
building to look at him® from above to see how the fire would grab hold of him®*. And
they placed Ibrahim® in a catapult, and the earth cried out: ‘O Lord®"!l There is none
upon my back who worships You®" apart from him® who is being burnt by the fire’.
The Lord®" Said: “If he® supplicates to Me®®", 12" shall Suffice for him®’.
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Aban has mentioned, from Muhammad Bin Marwan, from the one who reported it

‘From Abu Ja'far®"*® that: ‘The supplication of lbrahim® on that day was: ‘O One! O
Everlasting! O Everlasting! O One Who does not beget nor is He Begotten, and there

is none comparable to Him!” Then he® said: ‘I*® rely upon Allah®*"’. So the Lord®"!
Blessed and High Said: “I*** shall Suffice for you®®”.
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So the fire said: ‘Make me to be cold’. He*"* said: ‘The teeth of Ibrahim chattered
from the cold until Allah®" Mighty and Majestic Said: “Safety upon Ibrahim®”. And
Jibraeel®® descended, and he was seated with Ibrahim® talking to him® in the fire.
Nimrod™ said, ‘When you take a god, you should take a god similar to that of the God
of lbrahim®’.
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He*"* said; ‘So a great one from their great ones said, ‘It was | who intended that
the fire should not burn him®*’. So a huge flame shot out from the fire at him until it
incinerated him’.
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He®™" said: ‘Lut® believed in him®, and went out as an emigrant to Syria — him*
and Sarah® and Lut®*

Why Ibrahim® felt ‘sick’
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From Abu Abdullah®"* regarding the Words of Allah®" Mighty and Majestic: Then
he looked with a consideration among the stars [37:88] So he said: ‘I feel sick’
[37:89]. He®™"® said: ‘He® calculated (from the stars by Iooking at them), and he®
saw what the conditions would be with Al-Husayn®"*, so he® said: ‘1*° feel sick at
what (I*° see of the) deterioration of the conditions with Al-Husayn®"*' 2
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The observance of Taqgiyya (dissimulation)
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‘Abu Abdullah®"* said: ‘The Tagiyya (dissimulation) is from the Religion of Alla
| said, ‘From the Religion of Allah®"?’ The Imam®"* said: ‘Yes, by Allah®*", from the
Religion of Allah®". And Yusuf® had said: ‘O caravan! You are stealing!’ [12:70].
By Allah®*, they had not stolen. And Ibrahim® had said: ‘So he said: ‘I feel sick’
[37:89]. By Allah®"l He® was not sick’.?
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Al-Husayn Bin Muhammad Al-Ashary, from Moalla Bin Muhammad, from Al-Wahsa’a, from Abaan Bin
Usmaan, from Abu Baseer who said:

asws asws

‘It was said to Abu Ja'far and | was in his presence that, ‘Saalim Bin Abu
Hafsa and his companions are narrating from you®"* that you®** tend to speak upon
seventy perspectives, (and) for you®"* there is a way out from (each one) of these?’
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He®*"® said: ‘What does Saalim want from me®"*? Does he want that 1**® should
come with the Angels. By Allah®*", (even) the Prophets® did not come with this! And
Ibrahim®® said: So he said: ‘I feel sick’ [37:89], and he® was not sick and he® did
not lie. And lbrahim® has said: He said: ‘But their biggest one did this, so ask
them if they could speak’ [21:63], and he (their biggest idol) had not done it, and
he® did not lie’. And Yusuf* has said: ‘O caravan! You are stealing!’ [12:70], by
Allah®®" they had not stolen, and he® had not lied’.

Astrology
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A number of our companions, from Ahmad Bin Muhammad Bin Khalid, from Ibn Fazzaal, from Al-
Hassan Bin Asbaat, from Abdul Rahman Bin Sayaabat who said:

| said to Abu Abdullah®"®, ‘May | be sacrificed for you®"*, the people are saying that
it is not permissible to study the stars, and this has surprised me. So if it is harmful
for my Religion, so there is no need for me to do anything which harms my Religion,
and if it is not harmful to my Religion, by Allah®" | love it and it is my desire to study
it". So he®"* said: ‘This is not as they are saying it to be, that it does not harm your
Religion’.

il G5 a8 BT 6% A8 b e Ogn 4 A8 Y ALB 5 R Y Sk (b o Okl a0 6 7

Y &l aiss na el G g 5all G 2SS , B T A6 W 5 ¥ BB ek 1 5ad g
Then he*"* said; ‘You are studying something, a lot of which you are unaware of,
and a small amount of it is not beneficial. You are calculating the rise of the Moon’.
Then he®"* said: ‘Do you know how many minutes there are in between Jupiter and

Venus?' | said, ‘No, by Allah®"”. He®"* said: ‘Do you know how many minutes there
are in between the Venus and the Moon?’ | said, ‘No’.
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He®*"* said: ‘Do you know how many minutes there are in between the Sun and the
Virgo?’ | said, ‘No, by Allah®", | have not heard from any one from the astrologers at

all’. He*"® said: ‘What is in between each one of these at its counterpart are sixty or
seventy minutes’.
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Abdul Rahman expressed his doubt. Then he®"* said: ‘O Abdul Rahman, this is a
calculation, which if the man calculates, he would come to know the reed in the
middle of the bush, and the number (of reeds) which are on the right of it and the
number (of reeds) which are on the left of it, and the number (of reeds) which are
behind it, and the number (of reeds) which are in front of it, to the extent that there
would not remain hidden from him a single reed from the bush’.®
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Muhammad Bin Yahya, from Salmat Bin Al-Khataab and a number of our companions, from Sahl Bin
Ziyad together, from Ali Bin Hassaan, from Ali Bin Atiyya Al-Zayyaat, from Moala Bin Khuneys who
said:

| asked Abu Abdullah®"* about the stars (astrology), is it true?” So he®"* said; ‘Yes.
Allah®" Sent Jupiter to the earth in the image of a man. So he took a man from the
non-Arabs and taught him the stars (Astrology) until he thought that he understood it.
Then he said to him, ‘Look around. Where is the Jupiter?’ So he said, ‘I cannot see it
in the sky and | do not know where it is’.
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He®" said; ‘He left him and grabbed the hand of a man from India. So he taught him
until he thought he had understood it, and said, ‘Look at Jupiter, where is it?” So he
said, ‘My calculation evidences to me that you are the Jupiter. He®"* said: ‘He
gasped a cry and died, and his people inherited his knowledge, so the knowledge is
over there (in India)’.®
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Ali Bin Ibrahim, from his father, from lbn Abu Umeyr, from Jameel Bin Salih, from the one who
informed him, the following:

| asked about the stars (Astrology) from Abu Abdullah®"°. The Imam®"* replied: ‘No
one knows it except for a People of a household from the Arabs, and a people of a

household from India’.’
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He®"* (Ali**"®) said: O you people! Beware of learning the stars, except what you
take guidance by in the land or the sea, so it invites you to the sooth-saying, and the
astrologer is like a soothsayer, and the soothsayer is like a sorcerer, and the
sorcerer is like a Kafir, and the Kafir would be in the Fire’.®

® Al Kafi — H 14955
" Al Kafi — H 14956
® Tafseer Noor Al Sagalayn — CH 37 H 54
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VERSES 90 - 96
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So they went away from him, turning back [37:90]
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Then he turned aside to their gods and said: ‘Will you not be eating? [37:91]
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What is the matter with you all, you are not speaking?’[37:92]
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Then he turned against them, striking them with the right hand [37:93]
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So they (people) came back towards him hurriedly [37:94]

-
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He said: ‘Are you worshipping what you (yourselves) are carving? [37:95]

{96} 5z us 2lx A
And Allah Created you, and what are you doing? [37:96]
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Ali Bin Ibrahim, from his father, from Ibn Abu Umeyr, from Hisham Bin salim, from Abu Ayyub Al-
Khazzaz, from Abu Baseer, who has said the following:

Abu Abdullah®"*® having said that: ‘Azar, the (adopted) father of Ibrahim® was an

astrologer for Nimrod and he"® never passed a law except after seeking his advice.
So he looked at the stars one night, and in the morning he said to Nimrod®, ‘| have
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seen something strange’. He' said, ‘And what is it?’ He said, ‘| saw a newborn being
born in our land. Our destruction will be by his® hands. It will not be long after him®®
being conceived’.
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So he' was astounded by that and said, ‘Has the woman fallen pregnant with him?
yet?’ He said, ‘Not yet’. So he'® separated the women from the men. He" did not
leave a single woman except that he'® made her to be in the city, with no man being
allowed to be alone with her. Azar copulated with his wife and Ibrahim® was
conceived. He thought that he® might be the one.
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So he sent for the women from the midwives of that time, that if there is anything in
her womb they should notify him. They examined her. So Allah®" Mighty and
Majestic Made what was in her womb to be transferred to the back. So they said,
‘We did not see anything in her tummy’. And what was in his knowledge was that
he® would be burnt by the fire, and did not know that Allah®" the Exalted would be

as»

Rescuing him®.
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He®*"* said: ‘So when the mother of Ibrahim® gave birth to him®, Azar wanted to go
with him® to Nimrod™ to be killed. So his wife said to him, ‘Do not go with your son®
to Nimrod™ for he™ will kill him®. | shall go with him® to one of the caves and leave
him?® there until his®* death comes to him®®, and you will not become the one to have
killed your own son’. So he said to her, ‘Take him®’. So she went with him®*® to a
cave, then placed him® in it, and placed a rock to block the entrance of the cave.
Then she left him®s.
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He®*"® said: ‘Allah®" Mighty and Majestic Made his®* sustenance to be in his®
thumb. He® would suck it and milk would flow from it. He® grew in a day like others
grow in a week, and grew in a week like others grow in a month, and grew in a
month like others grow in a year. So that situation remained for as long as Allah®"
Desired it to remain.
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Then his® mother said to his®® father, ‘If you allow me, | shall go to that child’. So he
allowed her. So she went there and there was lbrahim®. His* eyes lit up like two
lanterns. She grabbed him® and pressed him® to her bosom, and fed him®. Then
she left him there.
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Azar asked her about him®, so she said, ‘I have hidden (buried) him in the soil’. She
waited, and she would come out for her need, and go to Ibrahim?®, hold him® to her
bosom, feed him®, and leave him®. So when he® started moving, she would still
come to him®* and do as she had done before. But when she wanted to leave, he®
grabbed her robe. She said to him®, ‘What is the matter?’ He® said to her: ‘Take
me® with you’. She said, ‘Not until your (adopted) father instructs me to’.
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He®"* said: ‘The mother of Ibrahim® came to Azar. She related to him the story. He
said to her, ‘Bring him® to me. Make him® to be seated upon the road, so when his®
brothers pass by, make him® enter with them, and he® will not be noticed'.
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He®"* said: ‘And the brothers of Ibrahim® used to carve the idols and would go with
these to the markets and sell them. So she went to him®, and came with him®® until
she made him® to sit upon the road. And his® brothers passed by, he®® entered with
them. So when his® father saw him®, he was overwhelmed with the love for him®
And so the situation remained as such for as long as Allah®" Desired it to’.
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He*"* said; ‘One day from the days during which, his® brothers were in the middle
of carving the idols, lbrahim® took the tool, and took a piece of wood, and carved
such an idol from it the like of which they had never seen before at all. So Azar said
to his®* mother, ‘I hope that we receive good luck from the blessings of this son® of
yours’.
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He®"® said: ‘So when they were in the middle of that, Ibrahim® grabbed hold of the
tool and broke the idol which he® had carved. So his® father got scared and was
overcome with severe panic. He said to him®, ‘What would you® have done with it?’
lbrahim® said to him: ‘And what would you have done with it?’ Azar said, ‘People

would have worshipped it’.
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So Ibrahim® said to him: He said: ‘Are you worshipping what you (yourselves)
are carving? [37:95]. Azar said to his®*® mother, ‘This is the one due to whom our
kingdom would go away, by his® hands’.°

VERSES 97 - 99

{97} w3 5,806 G 41551106

They said, ‘Build a structure for him, and throw him into the Blazing Fire!’
[37:97]
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And they intended a plot against him, but We Made them to be the lowest
[37:98]

{99} cuize 35 ) 25 ) J63
And he said: ‘1 am going to my Lord. He would be Guiding me’ [37:99]
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Ali Bin lbrahim, from his father, and a number of our companions, from Sahl Bin Ziyad, together from
Al-Hassan Bin Mahboub, from Ibrahim Bin Abu Ziyad Al-Karkhy who said:

° Al Kafi — H 15005
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‘| heard Abu Abdullah®"* saying that: ‘Ibrahim® was born at Kowsy Ruba, and his®
father was from its inhabitants, and the mother of Ibrahim®, and the mother of Lut*
were Sara and Warga’ (and in another copy ‘Rugayya’), and were sisters, and they
were both the daughters of Lahij**. And Lahij** was a Prophet®, a Warner, but was
not a Rasool®,
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And Ibrahim® was, in his® youth, upon the nature which Allah®*" Mighty and
Majestic Created, to the extent that Allah®" Blessed and Exalted Guided him® to
His®" Religion, and Chose him®. And he® married Sara, the daughter of Lahij**, the
daughter of his®® maternal aunt. And Sara was the owner of a lot of assets, and vast
lands, and of good financial condition, and lbrahim® was the owner of all what she
had owned. So he®* managed it, and corrected the affairs, and increased the assets
and plantations considerably, to the extent that he® became the most affluent man in
the land of Kowsy Ruba.
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And when Ibrahim® broke the idols, Nimrod® ordered his® capture, and they built a
platform, and gathered the firewood around it and ignited the fire, and threw
Ibrahim® via a catapult to be burnt by it. Then they relaxed until the fire burnt out.
Then they looked at the platform and there was lbrahim®, safe and sound, but the
ropes that he® was bound by had been burnt to ashes. So they informed Nlmrod'a of
his® news, and he'® ordered them to exile Ibrahim® from his® city, and prevent him?®
from the taking his® assets and his® wealth with him®®
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So lbrahim® disputed with them with regards to that. He® said: ‘If you®® are
confiscating my®® assets and my® wealth, therefore it is my® right against you that
you should return to me® what has gone from my® lifetime in your city’, and he®
argued against the judge of Nimrod®?, and he judged that Ibrahim® should submit to
him® all of what he® had acquired in their city, and that Nimrod™ to return what had
gone from his® life. The news of that reached Nimrod?, so he' ordered that they

13 out of 58




Tafseer Hub-e-Ali*" www.hubeali.com

should open the way for him® and allow him®® to take his® assets, and his® wealth,
and throw him® out from their city to Syria.
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So lbrahim® went out, and with him® was Lut®*® who would not separate from him®,
and Sara, and said to them: ‘1 am going to my Lord. He would be Guiding me’
[37:99]’ — meaning Bayt Al-Maqdas. So Ibrahim®® took his® assets, and his® wealth,
and constructed a carriage, and made Sara to be in it, and locked it with locks, due
to his® honour from it, and went until he® exited from the authority of Nimrod and
went to the authority of a man from the Coptics called Araarat.
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They passed by a tax collector of his. The tax collector stopped him® in order to tax
him?®® for what was with him®. So when he® ended up with the tax collector and with
him® was the carriage, the tax collector said to Ibrahim®, ‘Open this carriage until
whatever is in it gets displayed’. But Ibrahim® said to him: ‘Say whatever you like
with regards to it, from the gold or the silver and I*° shall pay it as tax, but do not
open it”.
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He*"* said: ‘The tax collector refused until he opened it, and Ibrahim® was angry
over its opening. So when Sara came out, and she had good qualities and was very
beautiful, the tax collector said to him®, ‘What is (the relationship of) this woman to
you®?’ Ibrahim® said; ‘She is my® sanctity and the daughter of my® aunt’.
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So the tax collector said to him®, ‘So what made you® to place her in this carriage?’
Ibrahim® said: ‘The honour (Ghairat) against anyone looking at her’. So the tax
collector said to him®, ‘I will not leave you® to depart until | let the king know of her

as

condition and yours®™’.
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So he sent a messenger to the king, who let him know, and the king sent a
messenger from him telling them to bring him® to him. So lbrahim® said to them: ‘I*
will not separate from the carriage even if my® soul separates from my® body’. So
they informed the king about that, and the king sent a message that they should
bring him® and the carriage with him®.
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So they took Ibrahim®, and the carriage, and all what was with him®® until they came

as «

up to the king. The king said to him®, ‘Open the carriage!” Ibrahim® said: ‘O king! In
it is my®® sanctity, the daughter of my® aunt, and 1> am prepared to ransom all what

as»

is with me®’.
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The king got angry and forced Ibrahim® to open it. So when he saw Sara, he could
not control his foolishness, and extended his hand towards her. lbrahim® turned
his® face away from her and from him due to his®** honour from it, and said: ‘O

Allah®"! Withhold his hand from my® sanctity and daughter of my® aunt!” Thus his
hand could not arrive to her nor would it return back to him.
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So the king said to him®, ‘Was it your® Lord®" Who did this to me?’ He® said to
him: ‘Yes. Surely, my* Lord®*" is Honourable (Ghayyour). He*" Abhors the
Prohibited, and He®*" is the One Who Made this situation between you and what you
intended from the Prohibited’.
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The king said to him®, ‘So supplicate to your®™ God that He®*" should Return my
hand back to me. If He*" Answers you®, | will never present (myself) to her.
Ibrahim® said: ‘My®® God! Return his hand back to him, so that he would refrain from
my®® sanctity’. So Allah®" Mighty and Majestic Returned his hand back to him.
W 85 ot 140 06 5 20 52 i 48 (L) ey ooy bl g e ST F oy g B G
06 G oo 55 ) £30 580 20y 5 50 B ) () k) ety D JWB ) bt 58 2 06
BT ga dy

15 out of 58




Tafseer Hub-e-Ali*" www.hubeali.com

The king came near to her and looked at her, then extended his hand around her. So
Ibrahim® turned his* face away from it due to his* honour from it, and said; ‘O
Allah®"1 Withhold his hand from her!” His hand withered and could not arrive to her.
So the king said to Ibrahim®, ‘Surely your® Lord**" is Honourable (Ghayyour) and
so are you, so supplicate to your God that He®**" should return my hand back to me,
for it is an action that | shall not repeat.
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Ibrahim® said to him: ‘1** will ask Him*" upon the condition that you will not ask

me® again to supplicate to Him**"”. The king said, ‘Yes’. So Ibrahim® said: ‘Our
Allah®"! If he is truthful, Return his hand! His hand returned back to him.
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So when the king saw that from the honour which he had never seen before, and
saw the Sign in (the return of) his hand, he magnified Ibrahim®, and endowed him®
(with gifts), and honoured him®, and let him® leave and said to him®®, ‘I grant you®
safety from displaying her, or for anything else which is with you®. So go to

as

wherever you like, but | have a need from you®'.
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Ibrahim® said: ‘What is it?’ He said to him®®, ‘| would love it if you® would permit me
that | should give her an attendant who is a Coptic woman who has beauty and
intellect, who will serve her’. So Ibrahim® gave him permission for that. So he called
for her, and gifted her to Sara, and she is Hajar, mother of Ismail®°.
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Ibrahim® travelled with all of what was with him®, and the king came out with him,
walking behind lbrahim®, in respect of Ibrahim® and for his® prestige. So Allah®"
Blessed and Exalted Revealed to lbrahim®: “Pause, and do not walk in front of the
domineering tyrant and he walks behind you®®, but make him to be in front of you®
and walk, and show him respect, and prestige, for he is domineering, and it is
necessary for there to be authorities in the earth, be they righteous or immoral’.
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So Ibrahim® paused and said to the king: ‘Wait, for my** God has revealed unto
me® at this very moment that 1%° should show you respect, and honour you, and
make you to walk in front of me®, and 1** should walk behind you, due to your
majesty’. So the king said to him®, ‘This has been Revealed unto you®?’ Ibrahim®®
said to him: ‘Yes'. So the king said to him®, ‘| testify that surely your®® God is
Friendly, Lenient, generous, and that you are making me incline towards your®
Religion’. And the king bade farewell to them.
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Ibrahim®® journeyed until he®® encamped at the high place of Syria, and left behind
Lut® in the lower valleys of Syria. Then, when the birth of a son was delayed,
Ibrahim® said to Sara: ‘If you want, you can sell Hajar to me®, perhaps Allah®"
would Grant us the sustenance of a son from it, who would become a successor for
us’. So lbrahim® bought Hajar from Sara. He®*® went to her, and she gave birth to
Ismail®>’.*°
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(It has been narrated) from Amir-al-Momineen®"™ — in a Hadeeth of his™" regarding
the questions posed by an Atheist about the Verses from the Quran — said to him:
‘And from the Book of Allah®" Mighty and Majestic it could be that its explanation is
other than its Revelation, and its explanation may not resemble the speech of the
human beings, nor the actions of the human beings.

316 G (O adey ealal e s e ) RIS ga p (b sl O) 4 ST U Jle slssle

Sy g ahol OF 63 Wl coslgzm 5 cainls 3 &) agms 35 ) Sald
And 1" shall be giving you examples that would suffice for you, if Allah®" so
Desires. And it is the Narration of Allah®" Mighty and Majestic, from Ibrahim® where

he®* said: 1 am going to my Lord. He would be Guiding me’ [37:99]. So his®™
going to his® Lord®" is his® turning his® attention towards Him*", and worshipping

10 Al Kafi — H 15007
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Him®*", and his® striving. Indeed, do you see its explanation (Taweel) is other than
its Revelation (Tanzeel)?'**

VERSES 100 - 113
{100} st 6n J 0n &5
(Ibrahim said): ‘My Lord! Grant to me from the righteous ones/!’ [37:100]
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So We Gave him the glad tidings of a forbearing boy [37:101]
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So when he reached the walking age with him, he said: ‘O my son! | saw in the
dream that | should slay you, therefore consider, what is your view?’ He said:
O father! Do what you are Commanded to, you will find me to be from the
patients ones, if Allah so Desires [37:102]
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So when they both submitted, and he layed him down of the forehead [37:103]
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And We Called out to him: “O Ibrahim! [37:104]
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You have ratified the dream. Surely, like that, do We Recompense the good
doers [37:105]
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Surely, in this, it was the clear trial [37:106]
{107} k= & e
And We Ransomed him with a magnificent slaying [37:107]
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And upon it, We Left (his mention to be) among the later ones [37:108]
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Greetings be upon Ibrahim [37:109]
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Like that do We Recompense the good doers [37:110]
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He was from Our servants, the Momineen [37:111]
{112} Gl o G5 Glsny 863243

And We Gave him the glad tidings of Is’haq, a Prophet from the righteous
[37:112]
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And We Sent Blessings upon him and upon Is’haq, and from the good doers of
their offspring, and (also) the ones clearly unjust to their own selves [37:113]

The dreams of Prophets®
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‘From Ali**"® Bin Musa®"*, from his®"* father®"*, from his®**"* grandfather®"*, from
his®"* forefathers®"®, from Ali®***® Bin Abu Talib®*"* having said: ‘The dreams of the

Prophets® are Revelations’.*?

Ransoming by a ram — the apparent ransom
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‘| said to Abu Abdullah®"*, ‘How much (time) was there between the good news of
Ismail®® Given to lbrahim®, and the good news of Is’hag®*?’ He*"* said: ‘In between
the two good news were five years. Allah®" the Glorious Says: So We Gave him
the glad tidings of a forbearing boy [37:101], Meaning Ismail®, and it is the first
glad tidings which Allah®" Gave to Ibrahim® regarding the birth.
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And when Is’hag was born to Ibrahim®, from Sarah®, and Is’haq reached the age of
three years, Ismail®** came up to Is’hag®® whilst he® was in the lap of lbrahim®, so
he® pushed him® and sat in his®® place. Sarah® saw it and she® said, ‘O Ibrahim®!
The son® of Hajar®*® has pushed my® son® from your® lap, and seated himself*
upon his® seat! By Allah®"! It is not permissible to me® that Hajar®® and her®® son®
should be in the city, ever, so push the two of them?® away from me®®’.
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And lbrahim® used to honour Sarah® and recognised her® rights, and that she®
was from the children of Prophets®, and a daughter of his®* maternal aunt. So that
was too difficult for Ibrahim®, and he® was aggrieved at the separation from Ismail®®.
When it was the night, there came to Ibrahim® what came from his®® Lord®*". So
he® saw the dream regarding the slaughter of his®® son® Ismail® in the season (of
Hajj) at Makkah.
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In the morning, Ibrahim® was grieving at the dream, which he® had seen. So when
the season (of Hajj) presented itself in that year, Ibrahim® carried Hajar*® and
Ismail®® in Zilhijja, from the land of Syria, and went with the two of them® to Makkah,
in order to slaughter him® during the season in that year. So he® began by the
rituals of the Sacred House. When he® had fulfilled its rules, went out to Mina as a
Pilgrim, and then returned to Makkah. Then he® performed Tawaaf the House for a
week, then went for the Sa’ee.
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So whilst he® was in his®® Sa’ee, Ibrahim® said to Ismail®®: ‘O my son! | saw in the
dream that | should slay you - in the season of this year, therefore consider,
what is your view?’ He said: O father! Do what you are Commanded to

[37:102]. So when they® were both free from their®® Sa’ee, lbrahim® went with him?®®
to Mina, and that was the day of the sacrifice.
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When he® ended up with him® at the middle rock, and placed him® on his® left, and
took the blade to slaughter him®, there was a Call: And We Called out to him: “O

Ibrahim! [37:104] You have ratified the dream [37:105] — up to the end of it. And

Ismail®®* was ransomed by a magnificent ram, so he® slaughtered it (instead), and

gave out its meat to the poor in charity’.*®

asws

Ransoming by the magnificent sacrifice of Al-Husayn
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‘I heard Al-Reza®"* saying: ‘When Allah®" the Exalted Commanded Ibrahim® that
he® should slaughter instead of his®* son® Ismail®, the ram which had Descended
to him®, wished that he® could slaughter his®® son® Ismail®® with his®*® own hands,
and he® had yet to be Commanded to slaughter the ram instead. There occurred in
his®* heart what occurs in the heart of a parent who has to slay his own dear son by
his own hands. Thus he®® was deserving, due to that, the highest levels of the people
of the Rewards, upon the difficulties.
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So Allah®*" Mighty and Majestic Revealed: “O Ibrahim®! Who is the most beloved of
the creatures, to you®?” So he® said: ‘O Lord®*"! No creatures has been Created
who is more beloved to me® than Your®" Beloved, Muhammad®®"*". Allah®" Mighty
and Majestic Revealed unto him®: “So is he®®"" more beloved to you® than you®
are to yourself®*?’ He® said: ‘But, he®*"" is more beloved to me® than my own self’.
He*" Said: “So is his®*®"" son®"* more beloved to you®, or your® own son®*?’ He®
said: ‘But, his®®"" son®"*"
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He®" Said: “His*®™" son®"® would be slaughtered unjustly at the hands of hiss®""

enemies, is that more hurtful to your®® heart, or the slaughter of your® son by your®
own hands in My**" Obedience?” He® said: ‘O Lord®*"! But, his®**** slaughter by the
hands of his*®"" enemies is more hurtful to my®® heart'.
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He®"™ Said: “O Ibrahim®! A group would claim that it is from the community of
Muhammad®®"", so they would be killing Al-Husayn®*"*, his®®"" son®"* from after
him®*"™ unjustly and aggressively, just like the slaughter of the ram, so due to that,
they would be Obligating My®*" Wrath upon themselves”.
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So lbrahim® was horrified by that, and it was painful to his® heart, and started to
weep. Then Allah®" Mighty and Majestic Revealed unto him?@; “|#2" have Ransomed
your® anxiety for your®® son® had you® slaughtered him® by your®® own hands, by
your®® anxiety over Al-Husayn®"*® and his®"* killing, and have Obligated for you® the
highest Levels for the people of the Rewards upon the difficulties”. So these are the
Words of Allah®¥ Mighty and Majestic.: And We Ransomed him with a
magnificent slaying [37:107].*

The sacrifice of Ibrahim?®®
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(It has been narrated) from Abu Baseer who heard Abu Ja'far®"* and Abu
Abdullah®"® both mentioning that when it was the day of Al-Tarwiyya (8" Zilhajj),
Jibraeel® said to Ibrahim®: ‘Quench from the water’. Thus ‘Al-Tarwiyya’ was named
as such.
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Then he® went to Mina, so he® slept overnight at it. Then he® went to Arafat in the
morning and he® pitched his® tent at Namira besides Arafat. He® built a Masjid with
white stones, and the effects of the Masijid of Ibrahim could be recognised until it was
included in this Masjid which is at Namira when the Prayer leader Prays on the day
of Arafat. Therefore, Pray Al-Zohr and Al-Asr Salats in it. Then he® deliberated to
Arafat, so he (Jibraeel® said: ‘This here is Arafat, therefore recognised (A’raf) your®
rituals at it, and acknowledge with your® sins’. Thus, Arafat was named as such’.
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Then he® departed to Al-Muzdalifa. Thus, Al-Muzdalifa has been named as such
because he® moved (Azdalaf) towards it.
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Then he® stood at the Sacred Monument, so Allah®" Commanded him® that he®
should slaughter his®** son®, and he® had seen merits and morals in him®* and
politeness which was with him®. So when it was the morning, he® departed from the
Monument to Mina, so he® to his® mother: ‘Visit the House (Kaaba) and retain the
boy’. So he®* said: ‘O my®* son®! Bring a donkey and the knife until 1*° offer the
sacrifice’.
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Aban (the narrator) said, ‘So | said to Abu Baseer, ‘What did he® intend by the
donkey and the knife?’ He said, ‘He® intended to slaughter him®, then carry him®
upon it and bury him®'.

dfa\.\.eaﬂ\u\}a:d.ﬁ\ju\ ujﬁdsgﬁw&)duxﬁ\d\wwde@\“wurw\ HES

&%uﬂ:ﬂw\;w O gl ¥ L bl ool L JB o 15 b shIG B2

He®"* said: ‘So the boy®® came with the donkey and the knife, and he® said: O
father®! Where is the sacrifice?’ He® said: ‘Your® Lord®*" Knows where it is, O my®®
sonaSI By Allah®®", it is such that AIIahaZW has Commanded me® with slaughterlng
you®®, therefore consider what is your®® view'. He®® said: ‘O father®! Do what you®
have been Commanded with, for you® will find me®, Allah®" Willing, from the
patient ones’.
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He*"* said: ‘So when he® was determined upon the slaughter, he® said: ‘O father®!
Cover my* face and tie my* legs’. He®™ said: ‘O my*® son®! The tying along with the
slaughter! By Allah®", 1** will not gather these two upon you® today’.
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Abu Ja'far®*"® said: ‘He® threw down for him the saddle of the donkey, then laid
him® down upon it, and took the knife and placed it upon his®® throat. So an old man
appeared and said, ‘What are you® intending from this boy?’ He® said: ‘I* intend to
slaughter him®. So he said, ‘Glory be to Allah®"! A boy who has not disobeyed
Allah®" even for the blink of an eye, you® are slaughtering him®?’

égj\éi@\mjj@&wgéwukj \u\j‘\;;&;JL@J &;JLZM;L@;;/TJ_’;:\TJ\SLVL;;JG;
wah\jﬁgﬁug&té;ﬁ\ﬁw

So he® said: ‘Yes. Allah®*" has Commanded me®”. So he said, ‘But, your®® Lord®"
has Forbidden you® from slaughtering him®, and rather the Satan® instructed you®
with this in your® dream’. He®* said: ‘Woe be unto you®! The speech which you
heard, it is which was Delivered to me®, what you are seeing. No, by Allah®" |2
shall not speak with you’.
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Then he® was determined upon the slaughtering. So the old man said, ‘O Ibrahim®!
You® are an Imam® followed with (by the people), so if you® were to slaughter
your®® son®, the people would be slaughtering their sons. So, stop, don’t!’ But he®®
refused to speak to him’.
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Abu Baseer (the narrator) said, ‘| heard Abu Ja'far®™"* saying: ‘So he® laid him®
down at the middle rock (the three pelted rocks), then grabbed the knife and placed it
upon his®® throat. Then he® raised his®* head towards the sky, then leaned upon it,
but Jibraeel® overturned it (the knife) upon his® throat. So Ibrahim® looked and
there it was, overturned. Ibrahim® turned it back upon its sharp edge, and Jibraeel®
overturned it upon its blunt edge. He® did that time and again, until there was a Call
from the left of Masjid Al-Khief: ‘O lbrahim®! You® have ratified the dream’, and he
(Jibraeel® withdrew the boy®® from underneath him®, and Jibraeel® got the ram from
the peak of (Mount) Subeyr, and placed it underneath him®s.
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And the wicked old man went out until he met the old woman when she was looking

at the House (Kabah), and the House (Kabah) was in the middle of the valley. So he

said, ‘What an old man | saw in Mina’, and he described the description of Ibrahim®.

She said, ‘That is my®*® husband®’. He said, ‘So who was the one | saw with him®

upon his® description, and his® qualities?’ She said, ‘That is my® son®’. He said, ‘I
as»

saw him® to have laid him® down, and grab the knife in order to slaughter him®®,
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She said, ‘Never! I** have not seen Ibrahim® except as the most merciful of the
people. And, how did you see him® slaughter his®* son®*?’ He said, ‘By the Lord*"
of the sky and the earth, and Lord®" of this House (Kaaba), | have seen him® laying
him® down and grab the knife in order to slaughter him®. She said, ‘Why?’ He said,
‘He® claimed that his®® Lord*" has Commanded him® for it’. She said, ‘So it is right
for him® that he® obeys his®® Lord®"".
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He®"* said: ‘So when she® completed her® rituals, she® scared that something may

have descended with regards to her®® son®. It is as if 1" am looking at her®

hastening in the valley, placing her® hands upon her® head.
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He®"* said: ‘So when Sarah® (Hajar®)" came over and was informed of the news,

she stood by her® son®, and there were the effects of the knife scratches in his®

throat. So she® panicked, and complained, and that was the beginning of her illness
in which she® passed away.*®

The description of the ram
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‘| asked Abu Ja'far®®"°, ‘Where did Ibrahim® intend to slaughter his®* son®*?’ He**"*
said: ‘Upon the middle rock’.
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And | asked him®"* about the ram of Ibrahim?®®, what was its colour, and from where

did it descend. So he®*"* said: ‘And it was with horns, and it descended from the sky

upon the Mount Al-Yemen from Masjid of Mina, and it was walking in darkness, and

eating in darkness, and looking, and excreting, and urinating in darkness’."

Quick response of Jibraeel®
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'* Mistake by the narrator
% Al Kafi — V 4 — The Book of Hajj Ch 7 H 9 (ExtractO
" Al Kafi — V 4 — The Book of Hajj Ch 7 H 10
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‘Rasool-Alla said to Jibraeel®: ‘You®, along with your® strength, do you® get
tired at all?’” — meaning getting hit by fatigue and difficulty. He® said: ‘Yes, O
Muhammad®**""! (It happened) three times — the day Ibrahim® was thrown into the
fire, Allah®*" Revealed unto me®: “Meet him®! By My**" Mighty and My**"! Majesty!
If he®® preceded you® to be into the fire, 1™ Will Delete your® name from the
register of the Angels!” So, I*® descended unto him® in haste and met him® between
the fire and the air, and 1*° said: ‘O lbrahim®! Is there a need for you®?’ He® said:
‘To Allah®", so yes, and as for to you®, so no’.
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And the second — when Ibrahim® was Commanded to slaughter his® son® Ismail®®,
Allah®" Revealed unto me®: “Meet him*! By My**" Mighty and My**" Majesty! If
the knife precedes you® to his® throat, 1" will Delete your® name from the register
of the Angels!” So 1*° descended quickly until 1*° diverted the knife and overturned it
in his® hand and came to him® with the redemption (ram).
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And the third — when Yusuf®*® was thrown into the well, so Allah®*" the Exalted
Revealed unto me®: “O Jibraeel®! By My*" and My**" Majesty! If he® precedes
you® to the bottom of the well, I1**" will Delete your® name from the register of the
Angels!” So 1*° descended to him quickly and met him® in the air and raised him® to
the rock which was in the bottom of the well, and descended him® upon it safely. So
1%° got tired.
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And it so happened that the well was a shelter for the reptiles and the snakes. When
they felt him®®, each one of them said to its counterpart, ‘Beware of moving, for an
honourable Prophet® has descended unto us and let him® be with our own’. Not one
of them came out from its den except the snakes, for they came out and wanted to
sting him®®, so 1*° shrieked at them with a scream which their ears would be hearing
up to the Day of Judgment’.*®
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VERSES 114 - 122
{114} Oy 1o Jo G 3
And We had Conferred a Favour upon Musa and Haroun [37:114]
5] b 581 o Ll GRS

And We Delivered them both and their people from the mighty distress
[37:115]
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And We Helped them, so they were the triumphant ones [37:116]
{117} pazad Sl GALsTs
And We Gave them the Book explaining clearly [37:117]
{118} rzedh DiZah B3
And We Guided them both (to) the Straight Path [37:118]
{119} 52V @ glle US55
And upon it, We Left (their mention to be) among the later ones [37:119]
{120} dgplag (2ogr o 250

Greetings be upon Musa and Haroun [37:120]
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Surely, like that do we Recompense the good doers [37:121]

{122} Gonidd G 1 gl

They were both from Our servants, the Momineen [37:122]
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The Guidance of Musa® and Haroun® to the Straight Path
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The Imam (Hassan Al-Askari®®"®) said: ‘And that was because when Musa® intended

to take the pact upon them, a covenant with the Criterion, differentiating between
what is between the ratifiers and the falsifiers to Muhammad®*"" with his®®""
Prophet-hood, and to Ali**"® with his®**"® Imamate, and to the Pure Imams®"*® with
thelraSWS Imamate, they said: ‘We will never believe in you, that this is a Command
of your® Lord®" until we see Allah manifestly, visually Informing us with that’. So
the thunderbolt seized them in view, and they were looking towards the thunderbolt
descending upon them”.*
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And from him, his father, from Muhammad Bin Ahmad Bin Ali Bin Al-Salt, from Abdullah Bin Al-Salt,
from Yunus Bin Abdul Rahman, from the one who mentioned it, from Ubeydullah Al-Halby,

(It has been narrated) from Abu Abdullah®"* having said: ‘The Straight Path is Amir
Al-Momineen Ali®*"* %
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In the book Kamaal-Al-deen Wa Tamaam Al-Ne’ma, by its chain going up to Khaysama Al-Ju'fi

asws asws

(It has been narrated) from Abu Ja’far in a lengthy Hadeeth and in it he said:
‘And we®"* are the Clear Way and the Straight Path to AIIahaZWJ Mighty and Majestic,
and we®"s are the Favour of Allah®" upon His®*" creation’.?

VERSES 123 - 126

!9 Tafseer Imam Hassan Al Askari®"* — S 125
2096 /61 1 Joll aa) s 2 /32 1,LaY) ey
! Tafseer Noor Al Sagalayn —CH 1-H 104
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And surely llyas was from the Rasools [37:123]
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When he said to his people: Will you not be fearing?’ [37:124]
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You are supplicating to Ba’al and forsaking the most excellent Creator,
[37:125]

{126} 591 48507 &35 255 4
Allah, your Lord and Lord of your forefathers, the former ones?’ [37:126]
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‘We came to the door of Abu Abdullah®™"* and we wanted the permission to see
him®"*, We overheard him®"* speaking in a language, which was not Arabic. So we

guessed that it was Assyrian. Then he®*"* wept and we wept upon his®**** weeping.
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Then the servant came out and gave us the permission, so we went up to him®"s_|

said, ‘May Allah®" Keep you®" welll We came to you®"s to seek permission to see
youasws and we overheard you®"* speaking in a speech, which was not Arabic. So
we guessed it would be Assyrian. Then you®"* wept, and we also wept upon

your®*"* weeping'.
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So he*"* said: ‘Yes. 1**"® remembered the Prophet llyas®®, and he® was from the
Prophets® of the Children of Israel. 1°°® said what he® used to be saying in his®

sajdahs’. Then he®"* quickly spoke in Assyrian. By Allah®*¥! | had never seen a
Priest nor a Catholic more eloguent in tone that him®"®,
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Then he®™"* explained it to us in Arabic, so he®*"* said: ‘He® used to say in his®
Sajdahs: ‘Will 1°° see You®" Punish me® when I** have endured thirst for Your®"
sake? Will I*® see You®" Punish me® and I?° rub my® face in the dust for Your
Sake? Will I* see You®" Punish me® and IE’IS have kept aside from the sins for
Your®® Sake? Will 1 see You®™" Punish me® when I* have stayed awake at nights
for Your®™" Sake?’
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He®"* said: ‘So Allah®*" Revealed unto him®: “Raise your® head, for 1*" WiII not
Punish you®”. So he® said: ‘You®"! are Saying that You®®" will not Punish me®, and
then if You®™" Do Punish me®, then what? Am I* not Your"j‘z""J servant and You®"
my®® Lordazw"?’ So Allah®" Revealed unto him®: “Raise gour S head, for I will not
Punish you®. When 1?2 Promise a Promise, 12 Fulfil it’.
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‘The Prophet®™®"" heard a voice from the top of the mountain: ‘Our Allah®"! Make
me® to be from the Mercied community, the Forgiven ones’. Rasool-Allah®*""" went
over to him®, and he* was an old white-haired man, standing tall of the length of
three hundred cubits. So when he® saw Rasool-Allah®®™ he®® embraced him&"™,
then said: ‘I*® eat (a full meal) once a year, and this is its time. And there was food
which had descended from the sky, so let’s eat’. And he® was (Prophet) llyas®’.?®

VERSES 127 - 130
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But they belied him, therefore they would be presented (in Hell) [37:127]
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{128} fpalath I 36 V)
Except the sincere servants of Allah [37:128]
{129} 0191 g ol 55
And upon it, We Left (his mention to be) among the later ones [37:129]
{130} Gt Jy o o

Greetings be on Progeny of Yaseen [37:130]

The Altered Verse
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Muhammad Bin Al-Abbas, and Furaat in his Commentary (Tafseer), said, ‘Narrated to us Muhammad

Bin Al-Qasim, from Husayn Bin Al-Hakam, from Husayn Bin Nasr Bin Mazaahim, from his father, from
Abaan Bin Abu Ayyash, from Sulaym Bin Qays Al-Hilaly,

‘From Ali**** having said: ‘The name of Rasool-Allah®*"" is ‘Yaseen’, and we*"* are

those for whom Allah®®" Said: Greetings be on Progeny of Yaseen [37:130]".%
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asws asws asws

The People of the Household, they of

Yaseen ‘Aal-e Yaseen’

are the Progeny
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asws

In a Hadeeth of a gathering of Al-Reza with Al-Ma’moun and the scholars, and
we pointed out in his book more than once — Al-Reza®"* said with regards to the
Verses which prove the Choosing (s\i=s¥l): And as for the seventh Verse, so it is the
Words of the Blessed and Exalted: [33:56] Surely Allah and His Angels Bless the
Prophet; O you who believe! Call for Blessings on him and salute him with a
salutation.
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And the obstinate ones from among them had known that when this Verse was
Revealed, it was said, ‘O Rasool-Allah®®""I Make us recognise the salutation upon
you*®""  so how should we be sending greetings upon you**""*?’ So he®**"* said: ‘You
all should be saying, ‘Our Allah®"! Send Greetings upon Muhammad®"" just as

You®" Sent upon Ibrahim® and the Progeny of Ibrahim®, You®™" are the Praised,
the Glorious’.

Nl (EON s (3 - A il =Sy e

O Group of people! Is there any differing about this, amongst you all?’ So they said,
‘No’.
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Al- Ma’moun said, ‘This is from what there is no differing originally, and it is against
you®"* that the community has formed a consensus. Therefore, is there with you®"*
regarding the Progeny®"* anything clearer than this in the Quran?’
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So Abu Al-Hassan®"* said: ‘Yes. Inform me about the Words of Allah®*" Mighty and
Majestic: By the Wise Quran [36:2] You are one of the Rasools [36:3] Upon a

Straight Path [36:4], so who is meant by the Word ‘Ya Seen’?’ The scholars said, ‘Ya
Seen’ is Muhammad®*"", no one doubts with regards to it'.
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Abu Al-Hassan®"* said: ‘Allah®" Mighty and Majestic Gave Muhammad®***" and the
Progeny®"® of Muhammad®*"", a Grace from that which has not reached anyone,
and that Allah®" Mighty and Majestic did not Send Greetings upon anyone except
upon the Prophets®, therefore the Blessed and Exalted Said: Greetings be upon
Noah among the nations [37:79], and Said: Greetings be upon Ibrahim [37:109],
and Said: Greetings be upon Musa and Haroun [37:120], and did not Say
Greetings upon the Progeny of Noah®, or upon the Progeny of Musa®, or upon the
Progeny of Ibrahim®, and the Mighty and Majestic Said: Greetings be on Progeny
of Yaseen [37:130]. The Progeny®*"* of Yaseen means the Progeny®*"* of
Muhammad®®"" %
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From Al-Sadiq Ja'far®"® Bin Muhammad®"®, from his®"* forefathers®"®, from Ali®*"*
regarding the Words of the Mighty and Majestic: Greetings be on Progeny of
Yaseen [37:130], he®" said: “Ya Seen’ is Muhammad®*"", and we*"* are the
Progeny®™* of Ya Seen”.?°

The difference between the ‘Progeny’, and the ‘Family’, and the
‘Community’
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‘| said to Abu Abdullah®"®, ‘Who are the Progeny®"* of Muhammad®*""'?’ He®"*
said: ‘His**"" offspring’.
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So | said, ‘Who are the People®™"® of his®*"" Household?’ He®*"* said: ‘The
Imams®"®, the succesors®"*'.
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So | said, ‘Who are his**"" Family?’ He**"* said: ‘Companions of the Cloak’.
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So | said, ‘Who are his®*"" community?’ He**"® said: ‘The Momineen, those who

ratified whatever he®®"" came with from the Presence of Allah®" Mighty and
Majestic, and the ones attaching with the two weighty things, the two which they
have been Commanded to be attached with — the Book of Allah®**" Mighty and
Majestic, and his**"" Family, the People®"* of his®**" Household, those from whom
Allah®" Kept Away the uncleanness and Purified with a Purifying, and these two are
the two Caliphs upon the community after hims” 2

VERSES 131 - 138

{131} festh o2 auis )
Indeed, like that do We Recompense the good doers [37:131]
{132} Gt Gt 30 £)
He was from Our servants, the Momineen [37:132]
(133} sth 2 G 3y
And surely, Lut was from the Rasools [37:133]
{134} ot alaly 50 3

When We Rescued him and his family altogether [37:134]
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Except an old woman to be among the ones left behind [37:135]
{136} 52N Gsis %
Then We Annihilated the others [37:136]

(137} Gomiat 1 28 150

And you are passing by them in the morning [37:137]

P
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And at night. So, will you not use your intellects? [37:138]
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‘I asked Abu Abdullah®™", so | said, ‘(What about) His®*" Words: And you are
passing by them in the morning [37:137] And at night. So, will you not use
your intellects? [37:138]’ He*"* said: ‘You are passing by them in the Quran when

you recite the Quran. You read what stories Allah®" Mighty and Majestic has

Related to you from their news’.?

VERSES 139 - 146

{139} Gakestd o3 o5 333

And indeed Yunus was from the Rasools [37:139]
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When he absconded to a fully laden ship [37:140]
{141} s dd)l 5e OSS (aLS
So he drew lots with them and he was the one to be thrown off [37:141]

{142} +b ohy &gl acido

And the whale swallowed him and he was blameworthy [37:142]

e

{143} M\/ O {Aﬁ 5.1.9

But had he not been from the Glorifying ones [37:143]

P
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He would have remained in its belly up to the Day he would have been
Resurrected [37:144]

{145} 2ac 585 ol 265
Then We had him expelled in the wilderness and he was sick [37:145]
{146} bk 20 55n oo LETT
And We Grew a gourd plant to grow for him [37:146]
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‘Abu Abdullah®"* said: ‘Allah®" did not Ward off the Punishment except from the
people of Yunus®. And Yunus® used to call them to Al-Islam, but they were refusing
that, understanding that he® would be supplicating against them. Among them were
two men, a worshipper, and a scholar. The name of one of them was Maleyja, and
the name of the other one was Roubeel. The worshipper used to indicate to Yunus®
to supplicate against them, and the scholar used to prevent it, and was saying, ‘Do
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not supplicate against them, for Allah®" would Answer you®, and He®*" does not
like to Destroy His®" servants’.
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So he® accepted the words of the worshipper, and did not accept from the scholar.
He® supplicated against them. Allah®" Mighty and Majestic Revealed unto him®®:
“There shall come upon them, the Punishment, in such and such a year, in such and
such a month, and on such and such a day”.
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So when the times approached, Yunus® went out from among them along with the
worshipper, while the scholar remained among them. When it was the day in which
the Punishment was due to descend, the scholar said to them, ‘O people! Panic
towards Allah®", perhaps He*" would be Merciful to you all, and so the Punishment
may be Warded off from you all’.
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They said, ‘How shall we do that?’ He said, ‘Gather together, and go out to the
wasteland, and separate the women, and the children, and camel and its children,
and the cow and its children, and the sheep and its children. Then cry out and
supplicate’.
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So they went and did that, and cried out in distress. Allah®" was Merciful to them,

and Warded off the Punishment from them, and fragmented itself upon the mountain,
and it was quite near to them.
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Yunus® returned to see how Allah®" had Destroyed them, but when he® saw their
farmers cultivating in their own land, said to them: ‘What did the people of Yunus®
do?’ So they said, and they did not recognise him®, ‘Yunus® supplicated against
them and Allah®" Answered for him®®, and it (almost) descended upon them. They

gathered together, and cried, and supplicated, and Allah®*" was Merciful upon them,
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and Exchanged that from them, and the Punishment fragmented itself upon the
mountain. So now, they are seeking Yunus® so that they can express their belief in

as

him=’.
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Yunus® got angry, and passed by the face of the Punished (place) — as Allah®" has
Told about — until he®® ended up to the coast of the sea. There was a ship, which
was fully laden, and they were intending to set it to sail. Yunus®® asked them if they
would carry him®, and they carried him®. When they were in the middle of the sea,
Allah®" Sent a gigantic whale, which blocked the path of the ship from its front.
Yunus® looked at it, and was terrified from it, and went to the other side of the ship.
The whale swam around and followed him® and opened its mouth.
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The people of the ship came out and said, ‘There is despair amongst us, so let us
draw lots. It was the lot of Yunus® that came out, and these are the Words of
Allah®" Mighty and Majestic: So he drew lots with them and he was the one to
be thrown off [37:141]. So they came out and threw him® into the sea. The whale
swallowed him® up while he®® was blaming himself*, and it went with him® in the
water.
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And a Jew had asked Amir-al-Momineen®"* about a prison, which circled the ends
of the earth with its prisoner, so he®"* said: ‘O Jew! As for the prison which circled
the ends of the earth with its prisoner, so it is the whale which imprisoned Yunus® in
its belly, and entered in the sea of Al-Qalzam, then went out to the sea of Egypt, then
entered in the sea of Tabarstan, then entered in Al-Owra, then passed with him®
underneath the earth until it met Qaroun.
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And Qaroun was destroyed in the days of Musa®, and Allah®*" Allocated an Angel,

which entered him into the earth every day, and Yunus® was in the belly of the
whale Glorifying Allah®" and seeking His®" Forgiveness. So Qaroun heard his®
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voice and said to the Angel which was allocated to him, ‘Wait, for | hear the speech
of a human’. Allah®" Revealed to the Angel who was allocated to him: “Wait”. So he
waited’.
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Then Qaroun said, ‘Who are you®?’ Yunus® said: 1°° am a sinner, an erroneous
one, Yunus® Bin Matta’. He said, ‘So what was the intense Wrath of Allah®" for the
sake of Musa® Bin Imran®?’ He® said: ‘Far be it! Destroyed!’ He said, ‘So what did
the Kind, the Merciful Do with the people of Haroun® Bin Imran®?’ He* said:
‘Destroyed!’ He said, ‘So what did Kulsoom daughter of Imran do, the one who was
named for me?’ He®* said: ‘Far be it! There did not remain even one from the
Progeny of Imran’.
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Qaroun said, ‘O regret, upon the Progeny of Imran! So he thanked Allah®" for that,
therefore Allah®" Commanded the Angel who was Allocated to him that he should
lift the Punishment from him, for the days of the world. So he raised it from him.
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When Yunus® saw that: and he called out in the darkness that: ‘There is no god
except Allah! Glorious are You, | was of the unjust ones!’ [21:87]. So Allah®*"
Answered him®* and Commanded the whale that it should spit him® out, and it spat
him® out upon the coast of the sea, and his* skin and flesh had dissolved, and
Allah®" Caused a pumpkin tree to grow for him® — and it is the gourd — It shaded
him® from the sun. So he®® was thankful.
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Then Allah®" Commanded the tree, so it withered away, and the sun shone upon
him®. He® was alarmed, so Allah®" Revealed unto him®: “O Yunus®! Why, why did
you® not have mercy upon a hundred thousand or more, and you®® are alarmed from

the pain of an hour? So he® said: ‘O Lord®"I Your®" Forgiveness, Your®"
Forgiveness!
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So Allah®" Returned his®*® body back to him® and he® returned to his*® people, and
they believed in him®, and these are His®**" Words: So why was there not a town,
which believed, so its Eman benefitted it, except for the people of Yunus?
When they believed, We Removed the Punishment of disgrace from them in
the life of the world and We Provided them for a while [10:98]".%°
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‘Abu Ja'far®®"* having said: ‘Yunus® stayed in the belly of the whale for three days,
and called out in the triple darkness — darkness of the belly of the whale, and
darkness of the night, and darkness of the sea: ‘There is no god except Allah!
Glorious are You, | was of the unjust ones!’ [21:87]. So his® Lord*" Answered
him®, and the whale threw him® out upon the coast. And Allah®*" Caused a
pumpkin tree — and it is a gourd — to Grow for him®* — and he® was sucking on it,
and shading by it and its leaves. And his® hair had come off, and his skin had
become like paper. And Yunus® used to Glorify and Remember Allah®" during the
night and the day.
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So when he® was strong and robust, Allah®" Sent a worm which ate the root of the
plant. The pumpkin withered away and died out. So that proved to be too difficult
upon Yunus®, and he® was saddened. Allah®" Revealed unto him®: “What makes
you® to grieve, O Yunus®?” He® said: ‘O Lord®"! This is the tree, which was
benefitting me®. The worm overcame it, so it withered away’.
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He®" Said: “O Yunus®! You®® are aggrieved for a tree, which you® did not place,
and did not water, and were not aware of it when you® were befitting from it, and
you® did not grieve for the people of Naynawa, who were more than a hundred
thousand, and wanted that the Punishment should Descend upon them? The people
of Naynawa have believed, and feared, so return to them”.
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So Yunus® went to his** people. So when he® approached Naynawa, he® felt
embarrassed from entering it. He® said to a shepherd who met him®®; ‘You are of the
people of Naynawa, so tell them, ‘This is Yunus® who has come’. The shepherd
said, ‘Are you® lying or are you® are mocking me, as Yunus® has drowned in the
sea and is gone?’ Yunus® said to him: ‘Evidence to them this sheep, who shall

testify to you that 1*° am Yunus®'.
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So the sheep spoke to him, that he® is indeed Yunus®. So when the shepherd came
to his people and informed them, they grabbed him and thought of killing him, so he
said, ‘| have a clear proof for myself of what | am saying. They said, ‘Who will
testify?’ He said, ‘This sheep will testify’. So it testified that he is speaking the truth,
and that Allah®" had returned Yunus® back to them. So they went out seeking
him®, and found him®. So they came with him®* and believed, and their faith was
good, and Allah®" Res&oited them to a time, and it is the death, and Protected them
from that Punishment’.®

The cause of the captivity of Yunus® in the belly of the whale
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‘Amir-Al-Momineen®"® said: ‘Allah®" Presented my**** Wilayah upon the inhabitants
of the sky, and upon the inhabitants of the earth, and the one who accepted it,
accepted it, and the one who rejected it, rejected it. And Yunus® paused (with
regards to) it, so Allah®" Captivated him® in the belly of the whale until he®
accepted it’.3*
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‘Abdullah Bin Umar came up to Ali®®"® Bin Al-Husayn®*"* Zayn Al-Abideen®"* and
said, ‘O lbn Al-Husayn®"*! You®"* are the one who is saying that, “Yunus® Bin
Matta faced in the belly of the whale what he® faced because the Wilayah of my®"®
grandfather was presented to him®, so he® paused with regards to it?’
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He*"* said: ‘Yes, may your mother be bereft of you (due to your cynicism)’. Abdullah
Bin Umar said, ‘So show me a proof of that if you®*"* are of the truthful ones’.
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(The narrator) said, ‘So Ali®®"® Bin Al-Husayn®** him to cover his eyes with his
fingers, and my eyes with my fingers. Then after a while, he®*"* ordered us to open
our eyes. So it was as if we were upon the seashore, being struck by its waves. So
lbn Umar said, ‘O my master! My blood is upon your®"* neck’. (I said), ‘Allah®",
Allah®"" | within myself’.
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So Ali*"® Bin Al-Husayn®"* said: ‘You want the proof?’ Abdullah Bin Umar said,
‘Show me, if you®*"* are from the truthful ones’.
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Then Ali®*"® Bin Al-Husayn®"* said: ‘O you, the whale!” So the whale raised its head

from the sea like a great mountain and it was saying: ‘Here | am, here | am, O

Guardian of Allah®"!" So he®"* said: ‘Who are you?’ It said, ‘1 am the whale of

Yunus®, O my Master®"r’
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He®"* said: ‘Narrate to me®" the news of Yunus®'. It said, ‘O my Master! Allah®"

the Exalted did not Send a Prophet® — from Adam® until it came to your®"*
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grandfather®®"" Muhammad®*"" — except that there was Presented to him® your
Wilayah, the People®*** of the Household.

Oﬁcjigﬁb)caﬁ.ax&.\dﬁrﬂgﬂbgﬁcwg}exﬁjcwgﬁj}y)cual;—jvl‘ﬂc;wy\yww
diél‘w‘ybﬂbgjuj‘9W‘yh¥ﬁt‘}sbj‘%\wwﬁgﬁuj‘)u\yﬂquﬁbj‘d}d‘
.4 (3’\5@ cwyduw wsy\jglpwjl\ ﬂ.ﬁt JjS of rad) B j—jife (% 433\\:,&:

So the one who accepted it from the Prophets®, was safe and sincere, and the one
who paused from it, and was hesitant in bearing it, faced what Adam® faced from
the disobedience, and what Noah® faced from the drowning, and what lbrahim®
faced from the fire, and what Yusuf® faced from the well, and what Ayoub® faced
from the affliction, and what Dawood® faced from the mistake, until Allah®*" Sent
Yunus®, so Allah®" Revealed unto him®®: “You® have to befriend Amir-al-Momineen
Ali**"® and the righteous Imams®"* from his®® posterity, in your®® speech’.
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Yunus® said: ‘How can 1 befriend someone whom 1** have not seen and do not
recognise?’ And he® went away in anger. So Allah®" the Exalted Revealed unto
me: “Swallow up Yunus® but do not weaken his®* bones”. So he®® remained in my
belly for forty mornings, circling with me in the sea in triple darkness. He® called out:
‘There is no god except Allah! Glorious are You, | was of the unjust ones!’
[21:87].
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He® had accepted the Wilayah of Ali**" Bin Abu Talib®*"* and the righteous
Imams®** from his®"® sons®™"’. So when he® believed in your®™"® Wilayah, my
Lord®* Commanded me to throw him® out upon the coast of the sea’.*?

The drawing of lots
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‘One of our companions asked Abu Abdulla about a problem, so he said to
him: ‘This is what has come out in the drawing of the lots’. Then he®"* said: ‘And

%2138 :4
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which judgement is more just than the drawing of the lots when the matter is
delegated to Allah®" Mighty and Majestic? Is Allah®" Blessed and Exalted not
Saying: So he drew lots with them and he was the one to be thrown off
[37:141]7
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He®*"® said: ‘And there is none from a matter regarding which two (people) differ
except and for it is an origin in the Book of Allah®", but the intellects of the men

cannot reach it'.>®
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‘He®™"* was asked and | was in his®"® presence, meaning Abu Abdullah®"*, about
the birth of a child and not being with a male part nor a female part, and there was
not for him except for a backside. How would he inherit?’ He®**** said: ‘The Imam®**"*
would be seated in a gathering, and the people would be seated along with him®",
so he®"* would supplicate to Allah®", and would make the drawing of the lots upon
which inheritance it would inherit, the inheritance of the male or the inheritance of the

female? So whichever of that comes out, it would inherit upon it’.
Gl e O3 183 Bok g 5 5l By paiy e 0 s o s 2 6T 5 D6

Then he®*"* said: ‘And which judgement is more just than a judgement made upon it
by the drawing of the lots? Allah®*" Mighty and Majestic is Saying: So he drew lots

with them and he was the one to be thrown off [37:141]".**

VERSES 147 & 148

°
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z

And We sent him to a hundred thousand, or more [37:147]

3 Al Mahaasin — Vo. 2 Bk 5 H 29
3 Al Kafi — V 7 — H 13239 — The Book of Inheritances Ch 50 H 1
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And they believed, so We Provided for them up to a time [37:148]

The altered Verse
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‘Abu Ja'far Bin Muhammad Al Sadig®*"* recited it as: And We sent him to a
hundred thousand, and more [37:147]".%°
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‘Abu Abdullah®"® said: ‘Allah®" Said to Yunus®: And We sent him to a hundred

thousand, or more [37:147]: ‘They were more by thirty thousand”.>®

VERSES 149 - 164

{149} 0,50 s i Sl 5 gadins

Then ask them: ‘Are there daughters for your Lord and for them are the sons?’
[37:149]
i

{150} &ylals 225 G6) &oolal il 2

Or did We Create the Angels as females and they are witnesses? [37:150]

2

(151} 500 1458y 3 22 1

Indeed! It is from their own falsehood they are saying, [37:151]
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{152} 55385 23555 4 1
‘Allah has begotten, and they are lying’ [37:152]
{153} & o o s
Did He Choose the daughter over the sons? [37:153]
{154} 6,488 L5 G
What is the matter with you all? How are you judging? [37:154]
{155} &y%58 St
Will you not then not heed? [37:155]
{156} &t Sl 3T 5
Or is there a clear Authorisation for you? [37:156]
{157} sastos 25801 28065 16
Then come with your Book, if you are truthful [37:157]
p 5 sa9 o C P P
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And they are asserting a link between Him and the Jinn, and the Jinn do know
that they would be presented (before their Lord) [37:158]

{159} O4im e ol Olst
Glory be to Allah from what they are ascribing [37:159]
{160} fualzad di st ¥

Except the sincere servants of Allah [37:160]

{161} 518 s v—@ﬁ
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So you and what you are worshipping [37:161]
(162} &t £l 251
You cannot cause discord against Him [37:162]

{163} wdi Jio 5 25 V)

Except one who would be arriving to the Blazing Fire [37:163]

Attitudes of Quraysh towards their daughters

o U G0 G (oLl ey 20 40 JUS 430 a6 il ot 538 (0l e 0 oy 101 e 4
0 5 6l 1 (ke 0 o) 800 08 g 2y g 22 s B 5 s 06
W B 5 el 5 gl

‘(A midwife) came to a man whilst he was in the presence of the Prophet®*"", so he

informed him with a birth for him. So the face of the man changed. So the
Prophet®*"" said to him: ‘What is the matter with you?’ So he said, ‘Good’. So he**""
said: ‘Speak’. He said, ‘| came out and the wife was in labour, so she (mid-wife) just
informed me that she had given birth to a girl’. So the ProphetsaWW said to him: ‘The
earth would carry her and the sky would shade her, and Allah®" would Sustain her,
and her smell is of a fragrant flower’.*’

Merits of the daughters
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(It has been narrated) from Abu Abdullah®"* having said: ‘Rasool-Allah®®"" said:
‘The best of the children are daughters, kind, serving, caring, Blessed, loving’.*®

" Al Kafi — V 7 — The Book of Ageeqa Ch3H 6
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‘From Abu Abdullah®"* having said: ‘The daughters are good deeds and the sons
are a Bounty, and the good deeds would be Rewarded upon while the Bounties
would be Questioned about’.
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And he®®" said: ‘The Prophet®™®"" was given the glad tidings with Fatima®"*, so
he®*"™ looked into the faces of his**"' companions and he**"' saw abhorrence
among them, so he**" said: ‘What is the matter with you all! (She®**"** is an aroma
15¥"" smell and her®"*

sustenance is upon Allah®"” 3
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(It has been narrated) from Abu Abdullah®"® having said: ‘Rasool-Allah®*"" said:
‘The one who supports three daughters or three sisters of his, the Paradise is
Obligated for him’. So it was said, ‘O Rasool-Allah***"! And (if there were) two?’ So
he®*"™: ‘And (even if there were only) two’. So it was said, ‘O Rasool-Allah***"'! And
(if there was) one?’ So he**""" said: ‘And (even if there was only) one’.*°

For detailed Ahadeeth on the merits of daughters, refer to Al Kafi V 6 — The Book of
Ageega Ch 3 —

https://hubeali.com//books/English-Books/AlKafiVol6/Al%20Kafi%20V%206%20-
%20The%20B0o0ok%200f%20Agqeeqa%20(1)%20.pdf

VERSES 164 - 177

{164} 3las s 4 V) & Us
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“ Al Kafi — V 7 — The Book of Ageega Ch 3 H 10

49 out of 58



https://hubeali.com/books/English-Books/AlKafiVol6/Al%20Kafi%20V%206%20-%20The%20Book%20of%20Aqeeqa%20(1)%20.pdf
https://hubeali.com/books/English-Books/AlKafiVol6/Al%20Kafi%20V%206%20-%20The%20Book%20of%20Aqeeqa%20(1)%20.pdf

Tafseer Hub-e-Ali*" www.hubeali.com

(Jibraeel said): ‘And there is none of us except for him is a known place
[37:164]

{165} datal 22 G
And indeed we are the ones arranged in rows [37:165]
{166} bytzead 12 G
And indeed were the ones Glorifying’ [37:166]
(167} 50 19 3
And they (Quraysh) were saying, [37:167]

" ~

{168} udj}!\ % st \SJ:&Z) 3

‘If only there had been Zikr in our presence from the former ones [37:168]
{169} sralssd i sie &5
We would have been the sincere servants of Allah’ [37:169]
Zoafe. 7 % &4 Ve
{170} Sealss Ggcd 4 19525

But they committed Kufr with it, therefore soon they would come to know
[37:170]

{17]‘} &Q@}ij‘ 69@ \ff//l? °, {'T/ :\jjj
And Our Word had preceded to Our servants, the Rasools [37:171]
{172} djﬁia"""hv—&a)/

Surely for them would be the Helped ones [37:172]
{173} 6 4 63z O3

And certainly, Our army, for them would be the victory achievers [37:173]
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So turn away from them for a while [37:174]
{175} gl O30l 185305
And see them, for soon they would be seeing [37:175]

(176} &ylmaing Gidad
Is it with Our Punishment they are hastening? [37:176]
{177} fuiad fUs sled 2gesley J5 135

But when it does descend in their territory, then evil would be the morning of
the warned ones [37:177]

G 183 Ule OF J Ol 19670) 51408 & (DLl ey e T s o)l Gl Bl & st o e JB ¢
S Ay T el 15008 S (bl g ssel ) BB 105058 1517 (i3 ST vgh Gl 41 ste &I 8N
cmalsdl ) sbe WS oW e 153 G O

‘From Abu Ja'far®*"® regarding His*" Words: ‘If only there had been Zikr in our
presence from the former ones [37:168] We would have been the sincere
servants of Allah’ [37:169], so they are the Kafirs of Quraysh who were saying,
‘May Allah®" Fight the Jews and the Christians, how they belied their Prophets®, ‘If
only there had been Zikr in our presence from the former ones [37:168] We
would have been the sincere servants of Allah’ [37:169] .
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He®™" is Saying: But they committed Kufr with it [37:170], when Rasool-Allah®®""
did come to them. Allah®*" is Saying: therefore soon they would come to know
[37:170].
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Jibraeel®® said: ‘O Muhammad®*""! And indeed we are the ones arranged in rows

[37:165] And indeed were the ones Glorifying’ [37:166] .
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His®*" Words: But when it does descend in their territory, then evil would be the
morning of the warned ones [37:177] — Meaning the Punishment, when it does
befall the clan of Umayya and their loyalists at the end of times.
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His*" Words: So turn away from them for a while [37:174] And see them, for
soon they would be seeing [37:175], so that is when the Punishment comes upon
them, they will be looking at it, and the looking would not benefit them. And this is
regarding the people of the doubts and the straying from the people of the Qibla

(General Muslims).**
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‘I heard Abu Abdullah®"* saying: ‘And there is none of us except for him is a

known place [37:164], was Revealed regarding the Imams®"°, and the

successors®™"* from the Progeny®"* of Muhammad®®"" 42
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‘From the sheykhs from the Progeny of Ali**"** Bin Abu Talib®"* who said, ‘Ali®*"®
said in one of his®**"® sermons: ‘We®"®, the Progeny®"® of Muhammad®**"", were
Lights around the Throne. Then Allah®" Commanded us®"* for the Glorification, so
we®*"® Glorified, and the Angels Glorified by our®*"* Glorification.
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Then we®"s descended upon the earth, and Allah®®" Commanded us for the
Glorification. So we®"* Glorified, and the people of the earth Glorified by our®"*
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Glorification: And indeed we are the ones arranged in rows [37:165] And indeed

were the ones Glorifying’ [37:166] .
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‘Ibn Mahran asked Abdullah Bin Al-Abbas about the interpretation of the Words of
the Exalted: And indeed we are the ones arranged in rows [37:165] And indeed
were the ones Glorifying’ [37:166], so Ibn Abbas said, ‘We were in the presence of
Rasool-Allah®®"", and Ali Bin Abu Talib®"* came over. So when the Prophet®™®"" saw
him®"*, there was a smile in his face, and he®**"" said: Welcome to the one®"* whom
Allah®" Created before Adam® by forty thousand years'.

SOV L ¥ OBTT el Jguny iy
So | said, ‘O Rasool-Allah®*"™! Can the son happen to be (exist) before the father?’
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He**"" said: ‘Yes. Certainly Allah®" the Exalted Created me**"" and Created Ali®*"*
before He®*" Created Adam®, by this period. He**" Created Light, and Divided it
into two halves. So He**" Created me®**"" one-half of it, and Created Ali**"* from the
other half, before (the creation of) the things, all of them. Then He*" Created the
things.
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There was darkness, and it was illuminated from my®*"" light and the light of Ali®>"®.
Then He*" Made us®"* both to be on the right of the Throne. Then He®" Created
the Angels.
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And we®"* Glorified, so the Angels Glorified, and we®"* Extolled the Holiness, so
the Angels Extolled the Holiness, and we®"® Exclaimed the Greatness, so the
Angels Exclaimed the Greatness.
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Thus, that was from my teaching and the teaching of Ali*>™, and that was in the
Knowledge of Allah®", the Precedent, that he shall not enter the Fire, one who had
love for me®®"" and for Ali*"®, and he shall not enter the Paradise, one who had
hatred for me®**"" and for Ali®>"*".
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Indeed! And certainly Allah®" Mighty and Majestic Created Angels in whose hands
are pitchers of silver, filled from the water of life from (the Garden of) Firdows. Thus,
there is none from the Shias of Ali**"*, except and he is of pure parents, pious, pure,
Momin, certain of Allah®*".
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So, whenever a father of one of them intends to copulate with his wife, an Angel from
the Angels in whose hands are pitchers from the water from Paradise, come over
and pours from that water into a container which he drinks from. So he drinks from
that water, and the Eman grows in his heart just as the vegetation tends to grow.
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So they are upon a Proof from their Lord®", from their Prophets®", and from his
successor®®™ Ali**"® and from my**"" daughter®"*® Al-zahra®"*, then Al-Hassan®"*,
then Al-Husayn®"*, then the Imams®"* from the sons®*** of Al-Husayn®"*".
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So | (Ibn Abbas) said, ‘O Rasool-Allah®**"! And how many are the Imams®"s?’

He%®" said: ‘Eleven from me®*®", and their®"* father®"” is Ali**"° Bin Abu Talib®"*’.
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Then the Prophet®®™ said: ‘The Praise is for Allah®" Who Made the love of Ali?"S

and the Eman as two causes’. Meaning a cause for entering the Paradise, and a
cause for the salvation from the Fire”.**
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VERSES 178 - 182

-
s

(178} o o 142 Ty
And turn away from them for a while [37:178]
{179} ypas O3ed 52
And see, for soon they would be seeing [37:179]
{180} Gshus B2 34l 25 81 Dlslls
Glorious is your Lord, the Lord of Might, from what they are ascribing [37:180]
{181} Gesth e s
And greetings be upon the Rasools [37:181]
(182} cudih 25 o dudi
And the Praise is for Allah, Lord of the Worlds [37:182]
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From him, from Ahmad Bin Muhammad, from Al-Husayn Bin Saeed, from Muhammad Bin Dawood
from Muhammad Bin Atiyya who said:

‘A man from the scholars of the people of Syria came up to Abu Ja'far®*"*. He said,
‘O Abu Ja’far®™®"®, | have come to ask you®"* a question which has exhausted me in
finding one who could explain it to me, and | have asked three kinds of the people
about it, so each type from them said something other than what the other one said’.

B3 6 (S sy s 44 JE
So Abu Ja’far®"* said to him: ‘What would that be?’
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He said, ‘I ask you®™"s about the first thing what Allah®*" Created from His®"
creatures, for some of the ones | asked said it was the Destiny, and some of them
said it was the Pen, and some of them said it was the Spirit’.
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So Abu Ja'far**"® said: ‘They have not said anything. 1°*** hereby inform you that
Allah®" Blessed and Exalted Existed and there was nothing other than Him®", and
He®™" was Mighty and there was no one who was mighty before Him*", and these
are is His®" Words: Glorious is your Lord, the Lord of Might, from what they are
ascribing [37:180], and He®" was the Creator before the creation, and Had He®"
Created something from His®" Creation, something from something, then there
would be no termination from it (the chain) ever, and it would never cease if Allah®"
had something with Him**" and He®" did not precede it. But He®™" Existed when
there was nothing other than Him®*".

el 2 45 s ) sod 8t s 1 23Y Gle o g 38 B8 i B gl g
J.uu.twv;w\uﬂju@;ww@nWgu\&c)\zu“w s m) ols 5 ) Dt L
u\jbf 'yjkﬁyjsfﬁp&jw&j&wwwm;mu)\.\,j\vu;&»dimjyu\;u

I G5 e

And He*" Created the thing from which are all things, and it is the water from which
He®" Created the things. So He*" Lineaged everything to the water and did not
Make a lineage for the water to which it can be ascribed. And He®" Created the
wind from the water, then Made the wind to overcome the water. So the wind sent
down into the body of the water until foam swirled from the water in accordance with
what He*" so Desired it to swirl. So He®*" Created from that foam, pure white land
with no crack in it, nor any holes, neither ascending nor descending, and no tree.
Then He®*" Folded it, so He®**" Placed it on top of the water.
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Then Allah®" Created the fire from the water, so the fire bust out of the body of the
water until smoke arose from the water in accordance with Allah®" so Desired it to
rise. So He*" Created from that smoke, clear and pure sky in which there were no
cracks nor any holes, and these are His*" Words: Surely in that is a lesson for
one who fears [79:26] Are you the harder to create or the sky? He Built it
[79:27] He Raised its ceiling, then Evened it [79:28] And He Covered its night
and Extracted its brightness [79:29].

56 out of 58




Tafseer Hub-e-Ali*" www.hubeali.com

A 5 912 o it i o G e Wb F s ¥ A Y 5 5 Y 5 0 Y 5 06
ot Joks b3 G5 335 (51 5 853 32 45 G0

He*"* said: ‘And there was neither a sun, nor a moon, nor stars nor clouds. Then
He®" Folded it and Placed it upon the earth, then Established two creations. Then
He®™" Raised the sky before the earth, so that is His™" Words, Mighty is His®*"
Mention: And the earth, He Expanded it after that [79:30]. He®" is Saying that
He®" Spread it out'.
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So the Syrian said to him®", ‘O Abu Ja’far®*"s, the Words of Allah®*" the Exalted: Or
do they not see, those who are committing Kufr, that the skies and the earth
were joined up, and We Separated them? [21:30]’.
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So Abu Ja'far®®"* said: ‘Perhaps you think that these two used to be stuck together
and there were separated from each other?’ He said, ‘Yes'. Abu Ja’far®*"* said: ‘Seek
Forgiveness from your Lord®", for it is in the Words Allah®*" Mighty and Majestic
that they were closed up, meaning that the sky used to be closed up and no rain
descended from it, and the earth was closed up and did not grow any seed
(vegetation). So when Allah®*" Blessed and Exalted Created the creatures, He®*"
Spread therein all kinds of animals. He®" Opened up the sky by the rain and the
earth by the seed’.
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The Syrian said, ‘| testify that you
your®"* knowledge is their®® knowledge’.
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‘Abu Ja'far®**® said: ‘The one who intends that he be Rewarded in a perfect measure
(maximum Reward), so let him say whenever he intends to arise from his gathering,
‘Glorious is your Lord, the Lord of Might, from what they are ascribing [37:180]
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And greetings be upon the Rasools [37:181] And the Praise is for Allah, Lord
of the Worlds [37:182]".%°
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